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INTRODUCCIÓN
SEÑORES MIEMBROS DEL JURADO EVALUADOR.


Presentamos la presente tesis intitulada EFECTOS DEL SOFTWARE “ROSETTA STONE” EN EL APRENDIZAJE BÁSICO DEL IDIOMA FRANCÉS EN ESTUDIANTES DE LA INSTITUCIÓN EDUCATIVA AGROPECUARÍO N°114 “SAN MIGUEL”- ULCUMAYO-2017. 
La sociedad se encuentra en constante desarrollo, tal es así que las diferentes lenguas o idiomas juegan un papel muy importante en el mundo de la economía ejercido por la humanidad de diferentes lugares el  mismo que han dado lugar a una sociedad cuyos desafíos son: el cambio, la velocidad y la cantidad de información en diversas áreas del conocimiento.
Al respecto, Pérez
 en su libro: “Evaluación de programas bilingües: análisis de resultados de las secciones experimentales de Francés en el marco del plan de fomento del plurilingüismo”, plantea:
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“La  sociedad  es  cambiante a través de sus idiomas o lenguas,  las  fronteras  gozan  de  mayor  flexibilidad,  las personas se mueven constantemente, entran en contacto con otras realidades y culturas, los flujos migratorios generados por las desigualdades o por la búsqueda de oportunidades la caracterizan igualmente y todo ello conforma un mosaico tan diverso como real que cada país digiere a su manera, a veces aceptándolo e integrándolo en su modelo de vida, otras resistiéndose a su influencia. En cualquiera de los casos, ninguna sociedad permanece indiferente, esta es la situación del idioma Francés de ahí que en este mundo globalizado debemos aprenderlo en el mundo...” (Pérez María Manuel - 2012)

En este escenario, el desafío de aprender nuevos idiomas como el francés, es mucho mayor que en el siglo pasado. Hoy existe la necesidad de dar énfasis a los procesos de comunicación, más que a los contenidos curriculares que giran en base a situaciones numéricas. 
En esta perspectiva desarrollamos el presente trabajo teniendo en cuenta la estructura establecida por el Instituto de Investigación de nuestra Facultad el cual se presenta con la finalidad de optar el Título Profesional de Licenciadas en Educación Secundaria, Mención: idiomas extranjeros: inglés-francés, y está compuesto por los siguientes capítulos:

Siendo el Primer Capítulo del PLANTEAMIENTO DEL PROBLEMA, en el cual se identifica y analiza el problema a dilucidar y fundamentar el porqué de la investigación, en el cual es indispensable determinar los objetivos y así poder conocer la viabilidad de la investigación.
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En el Capítulo II que se refiere al MARCO TEÓRICO, consideramos las investigaciones relacionadas a la nuestra, de esta manera encontrando temas desarrollados que tienen semejanza; como también las bases teórico - científicas de la misma en la cual mencionamos los fundamentos generales, en el que se basa la investigación de igual manera identificamos las hipótesis y variables.

El Capítulo III METODOLOGÍA DE LA INVESTIGACIÓN, tratamos el tipo de investigación aplicado y se circunscribe dentro del  experimental, siendo el diseño de investigación  pre experimental, tomando en cuenta la población y muestra para la recolección de datos, empleando las técnicas e instrumentos requeridos.

El Capítulo IV presentación y discusión de resultados, en el cual realizamos el procedimiento estadístico digital e interpretación de los datos, presentando los resultados mediante tablas y gráficos estadísticos, para comprobar la hipótesis planteada en la investigación.
Antes de finalizar, queremos agradecer al Asesor de Tesis Mg. Oscar Figueroa Mejía, por su valiosa orientación durante el proceso de investigación, no sin antes disculparnos por los vacíos que pudiera presentar el presente documento.
Las Autoras.
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CAPITULO I

PLANTEAMIENTO DEL PROBLEMA
1.1. IDENTIFICACIÓN Y DETERMINACIÓN DEL PROBLEMA:

Continuamente las observaciones de la realidad, en cuanto a la práctica de un segundo idioma; una nueva lengua que en estos tiempos se hace indispensable para insertarse al mundo globalizado mediante una serie de competencias y habilidades.
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El idioma Francés es poco conocido en el entorno educativo que hemos elegido realizar la investigación, mayormente se le da importancia al idioma inglés, sin embargo su práctica resulta beneficiosa para el estudiante que debe saber varias lenguas, en el área geográfica que hemos decidido estudiar existen estudiantes fuertemente identificados con la lengua materna del quechua, además con serios problemas en su lenguaje (habilidad de expresión oral) en el español; pero una fortaleza es que en estos ambientes educativos se cuenta con aulas funcionales es decir con aulas virtuales equipadas por el Ministerio de Educación.

Por otro lado, el aprendizaje en estos estudiantes es muy lenta y rechazan notoriamente aprendizajes nuevos en diversas áreas de formación escolar, es más una segunda lengua como es el inglés no aceptan su aprendizaje con facilidad, los docentes de esta área tienen que hacer muchos esfuerzos de motivación y de convencimiento para su aceptación, entonces ante esta realidad queremos introducir una nueva lengua para ellos  como es el idioma francés, vamos aplicar un software  educativo “Rosseta Stone”, posiblemente muy conocido en zonas urbanas donde existe el uso frecuente de la tecnología y muchos deseos de aprender, pero en zonas rurales con una lengua  materna muy marcada como quechua su aplicación es esporádica o bien no se aplica.

Ante esta realidad que no podemos mirar con indiferencia, se origina nuestro interés por llevar a cabo esta investigación; toda vez que debemos sensibilizar y difundir el aprendizaje del idioma francés utilizando los entornos virtuales poco conocido en los ambientes educativos de la región.
Por lo tanto la responsabilidad de  desarrollar el presente trabajo de investigación; con la finalidad de contribuir al conocimiento de la utilización del software  educativo “Rosseta Stone” en el proceso de aprendizaje básico del idioma francés en una Institución Educativa con prevalencia del idioma quechua.
1.2. FORMULACIÓN DEL PROBLEMA
1.2.1 Problema general


¿Cuáles son los efectos del Software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés en estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”- Ulcumayo-2017?
1.2.2 Problemas específicos:
a. ¿Cuál es el nivel de eficiencia del Software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés en estudiantes de la Institución Educativa Agropecuarío N°114 “San Miguel”- Ulcumayo-2017, antes de la experimentación?
b. ¿Cuál es el nivel de eficiencia del Software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés en estudiantes de la Institución Educativa Agropecuarío N°114 “San Miguel”- Ulcumayo-2017, después de la experimentación?
c. ¿Qué relación existe entre los resultados del antes y después de la experimentación de los efectos del Software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés en estudiantes de la Institución Educativa Agropecuarío N°114 “San Miguel”- Ulcumayo-2017?
1.3.  FORMULACIÓN DE OBJETIVOS.
1.1.1. Objetivo General:
Determinar los efectos del Software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés en estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”- Ulcumayo-2017.
1.1.2. Objetivos Específicos:
a. Identificar el nivel de eficiencia del Software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés en estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”- Ulcumayo-2017, antes de la experimentación.
b. Identificar el nivel de eficiencia del Software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés en estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”- Ulcumayo-2017, después de la experimentación.
c. Comparar la relación que existe entre los resultados del antes y después de la experimentación de los efectos del Software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés en estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”- Ulcumayo-2017.
CAPÍTULO II
MARCO TEÓRICO
2.1    ANTECEDENTES DE LA INVESTIGACIÓN.
Los trabajos de investigación relacionados al idioma francés en nuestra Universidad son muy escasos como también en la región, más aún los orientados al área geográfica de estudio; se han considerado algunas tesis relacionadas a la importancia de la informática o entornos virtuales en el proceso de enseñanza de las diversas áreas, y ello nos servirá para la orientación de la utilización del software educativo “Rosetta Stone” en el aprendizaje del idioma francés. Es nuestra responsabilidad seguir indagando sobre investigaciones a nivel local, nacional e internacional. Pero mencionamos algunas:
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En la tesis realizada: “Aplicación de la Matemática Recreativa  Utilizando Software Educativo Multimedia en la Escuela Particular  “SANTA MARIA DE FATIMA”- YANAHUANCA (Autora: ARTEAGA MEZA, Francisca Manuela- UNDAC - 2002)

Llegando a la conclusión: 
“La computadora es un recurso de apoyo didáctico que facilita el trabajo docente, siempre y cuando se maneja de manera educativa; para desarrollar el aprendizaje de los juegos a partir del software educativo primero hay que diseñar con un plan integral, luego, organizar, ejecutar y evaluar el resultado de los programas aplicados”.

b) En la tesis realizada: “Influencia de un Software Educativo de Orientación Vocacional para Estudiantes del 4° y 5° grado de Educación Secundaria en la Institución Educativa “MARISCAL MILLER” – VICCO. (Autores: Rivera Atencio, Janeth; y ROJAS CARRERA, Magnolia- UNDAC – 2004)

Llegan a la siguiente conclusión:

“…que al aplicar el software educativo de la orientación vocacional mejorara significativamente la elección de una carrera por parte de los estudiantes de educación secundaria, y a la vez se le proporcionara una mayor información, una mejor decisión para tener más posibilidades de lograr su profesión o carrera”.
2.2. BASES TEÓRICO-CIENTÍFICAS.
2.2.1. Introducción al Software Roseta Stone:

 La educación moderna exige utilizar la tecnología de la información, es así se van estableciendo el uso del software educativo en las diversas áreas del conocimiento o especialidades ocupacionales o profesionales.

     Es así que el software Rosetta Stone, ha sido elaborado para que estimule visualmente llamativo y atractivo en un entorno que sea agradable el aprendizaje del idioma francés al alumno o usuario, con imágenes adecuadas, lenguaje sencillo y gran variedad de imágenes ilustrativas en cada opción.

Con Rosetta Stone, el estudiante podrá adquirir lo básico como también una variedad equilibrada de habilidades lingüísticas: leerá, escribirá, escuchará y hablará.

2.2.2. Perfil del software educativo Rosetta Stone



Es el software que enseñará el idioma francés de la misma manera en que el alumno aprendió su primer idioma, mediante la asociación directa del significado de frases y palabras nuevas con objetos, acciones y hechos cotidianos.  Aplicando el método Dynamic Innersión que utiliza miles de imágenes de la vida real y su propia capacidad de aprendizaje del idioma natural para ayudarle al alumno a pensar en el nuevo idioma.


Utilizaremos todo el paquete, software educativo de “Rosetta Stone”, en la enseñanza del idioma francés una oportunidad para los estudiantes de una zona rural. 
2.2.3. Características del software educativo  Rosetta Stone:

El software utiliza diferentes tecnologías únicas:

· El Análisis del habla Esta pantalla le permitirá practicar su pronunciación en detalle, con comparaciones auditivas y visuales teniendo en cuenta la frase hablada por el hablante nativo.
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La tecnología Adaptive Recall  hace un seguimiento de su progreso, efectúa un repaso de temas de acuerdo con su ritmo de aprendizaje y lo traerá a la memoria del alumno antes de que se lo olvide.

· A medida que domina el idioma francés, Adaptive Recall aparece en intervalos más largos que le ayudaran a hablar el idioma lo suficientemente bien como para mantener una conversación.
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· La lección principal es la actividad principal que le enseña el idioma. Incluye una variedad de ejercicios diseñados para ayudarle a desarrollar las habilidades lingüísticas que se requiere para el aprendizaje de un nuevo idioma.
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La actividad de Pronunciación se centra en la pronunciación correcta con una variedad de tipos de pantallas. Un tipo separa las palabras en sílabas y le pide que repita cada sílaba luego del hablante nativo. Una las sílabas para pronunciar la palabra correctamente.
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El Vocabulario se refuerza a través de la combinación de ejercicios con imágenes, al leer y escuchar para ayudarle a aprender y retener palabras.

· [image: image46.jpg]


Rosetta Stone desarrolla las habilidades para leer y escuchar a medida que avanza a través del software. A medida que aprende a leer y comprende palabras, estas palabras se combinan para crear frases y oraciones. Las frases y oraciones se vuelven gradualmente más complejas.
· La actividad de Gramática usa pantallas de opción múltiple y ejercicios para leer, escuchar y hablar a fin de ayudarle a aprender la gramática básica. Conecte artículos con sustantivos, reconozca palabras en singular y plural y, en algunos casos, decida entre masculino y femenino.
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La actividad de lectura introduce los sonidos y las letras de su nuevo idioma.
· [image: image49.jpg]


La actividad de escritura le enseña a deletrear palabras en el idioma que está aprendiendo. También le permite familiarizarse      con el alfabeto de dicho idioma. Utilice su teclado o haga clic para utilizar el teclado en pantalla.

· [image: image50.jpg]


La actividad de habla le ayuda a dominar el idioma hablado para que comience a hablar inmediatamente y a retener la información que ha aprendido.
2.3. LA LENGUA FRANCESA

2.3.1. Características de la lengua francesa:
Le français, la lengua francesa, es la lengua del romance que se habla tanto en la Francia llamada metropolitana (donde coexiste con otras lenguas como el bretón, el occitano, el vasco, el catalán y el corso) como en la denominada Ultramar (donde a su vez convive con lenguas como el tahitiano, pero sobre todo con diversos dialectos como los créoles de la isla de la Reunión, Guadalupe o Martinica). La presencia de esta lengua más allá de sus fronteras destaca por el número de países que la cuentan como lengua oficial de forma única o junto con otras lenguas locales. En el panorama internacional, no hay que olvidar que es lengua de trabajo utilizada por numerosas organizaciones internacionales (UE, OTAN, ONU, OSCE, OUA...). Así, el francés, se consolida como lengua de uso internacional y si bien ha dejado atrás la época en la que se la consideraba la lengua de la diplomacia por excelencia (siglos XVIII al XX) actualmente no se puede negar que goza de buena salud. Movimientos como la francofonía e iniciativas en forma de políticas lingüísticas no solo por parte del estado francés sino también de la Unión Europea, han sido decisivos para que más de 80.000 personas estudien esta lengua y más de 200.000 la hablen.

En   el   apartado   que   se   presenta   a   continuación, se   pretende plasmar precisamente la situación de la lengua francesa en nuestros días para poder establecer la pertinencia de su estudio por los alumnos de las secciones bilingüe de interés para esta investigación. Para ello, se propone un acercamiento a esta lengua desde sus orígenes en el siglo IX, cuando las influencias sobre la lengua madre latina evolucionaron hacia una lengua con características propias, la posterior expansión y el desarrollo por numerosos puntos de la geografía consecuencia de la época de las grandes colonizaciones, la progresión de su estatus y sus usos, y muy especialmente la presencia aún en nuestros días de esta lengua en zonas más o menos alejadas de la metrópoli y las condiciones en las que se mantiene. Todo ello con la intención de valorar la importancia de esta lengua en el panorama internacional, la presencia no solo geográfica de la misma (el bagaje cultural que arrastra, la presencia en los medios de comunicación…) y sobre todo acercarnos a los casos más significativos de bilingüismo francófono con el fin de reflexionar sobre el formato resultante de las circunstancias que lo han generado. 
2.3.2. El aprendizaje de un idioma:

Es el proceso que manifiesta cambios adaptativos de la conducta de la persona como resultado de la experiencia, para desarrollar sus capacidades cognitivas. Esta singularidad establece una gran diversidad para percibir e interpretar la realidad, adquirir y procesar la información, pensar, hablar y actuar.
Cuando aprendemos un idioma se tiene en cuenta 4 Habilidades:
· La Comprensión Auditiva:

Es un paso inicial clave en la comunicación y en el aprendizaje de un idioma. Mientras mayor sea la capacidad del estudiante de entender un idioma, mejor será su capacidad para comunicarse y como consecuencia, podrá desarrollar con mayor facilidad el resto de las habilidades lingüísticas.

De las “cuatro habilidades”, la habilidad de escuchar es la más utilizada. Escuchar y hablar usualmente se enseña simultáneamente ya que son un par comunicativo. Para estudiantes principiantes y sobre todo aquellos que no tienen un alto grado de educación, se debe dar más enfoque a la práctica del escucha que del habla.
· El Habla: Expresión oral

Hablar un idioma es usualmente el objetivo principal de quien decide estudiarlo. El desarrollo de la habilidad de hablar se beneficia del desarrollo de las otras habilidades. Es la suma de las cuatro habilidades lo que dará el mejor resultado ya que al contar con un amplio vocabulario y cultura provistos por el desarrollo de la lectura y escritura, la comunicación verbal será mucho más eficiente y adecuada.
Cuando hablamos francés tenemos una gran cantidad increíble de recursos accesibles a nuestra disposición tales como libros, videos, internet, etc. Además, en el trabajo, muchos de los puestos requieren tratar con proveedores o clientes y colegas de otros países.
· La Escritura: Expresión escrita

La buena escritura lleva un buen mensaje significativo y utiliza el francés correctamente, pero el mensaje es mucho más importante que una presentación correcta. En esencia, si es posible entender el mensaje o parte del mensaje, se puede decir que se ha logrado comunicar en papel con éxito. 

Escribir es una manera en los que los estudiantes practican sus habilidades de lenguaje ya que al escribir el estudiante se ve obligado a notar la gramática, vocabulario y las estructuras del lenguaje. Asimismo, al trabajar en la escritura, el estudiante practica y asocia las palabras y frases que le serán útiles al comunicarse verbalmente.
· Comprensión lectora:

Es un componente clave del aprendizaje de un idioma y es sin duda, importante ya que un idioma no consiste únicamente de la palabra hablada. Los dos beneficios principales de la lectura son el desarrollo y el entendimiento de la cultura y la ampliación del vocabulario, permitiendo una comunicación oral y escrita más completa. 

Un individuo aprende en la medida que es capaz de almacenar y utilizar cierta cantidad de conocimiento para utilizarlo posteriormente. Cuando un individuo aprende, sufre un cambio conductual que lo habilita para realizar nuevas acciones con base en el conocimiento adquirido. “Aprender significa obtener conocimientos a través de la experiencia y experiencia es percibir directamente con los sentidos” […] El aprendizaje se relaciona a menudo con la adquisición de conocimientos, y la adquisición alude a un cambio referido a posesión” (Bowerd Gordon y Hilgard Ernest, 1887, p. 12-20)
Si aceptamos este enfoque, podemos afirmar que un individuo ha aprendido cuando es capaz de resolver un problema que no podía resolver antes de adquirir conocimiento nuevo, efectivamente, esto se cumple cuando el sujeto al aplicar una serie de habilidades consigue con mínimo esfuerzo solucionar alguna dificultad presentada en su interrelación con los fenómenos, congéneres o situaciones cotidianas.

 “El aprendizaje se refiere al cambio en la conducta o en el potencial de conducta de un sujeto en una situación dada como producto de sus repetidas experiencias en esa situación, siempre que le cambio conductual no pueda explicarse con base en sus tendencias de respuestas innatas, su maduración, o estados temporales” (Bowerd Gordon y Hilgard Ernest, 1887, p. 23) 

Una de las herramientas más utilizadas en la actualidad como auxiliar del aprendizaje es la computadora, que estimula principalmente los sentidos de la vista y el oído. Por medio de esta herramienta es posible presentar una serie de imágenes y sonidos que mantengan el interés del aprendiz. Pero esto de poco serviría si no se le incluyen los conceptos propios del dominio de conocimiento en cuestión. Por otro lado, un individuo aprende mejor cuando centra su atención en pocos conceptos a la vez y cuando éstos están relacionados. También es conveniente que el aprendiz revise su grado de avance en la adquisición de conocimiento, esto es, que verifique su capacidad de resolver una parte del problema total, para que, apoyándose en el conocimiento adquirido, minimice el tiempo necesario para la adquisición del conocimiento que le falta para la solución del problema completo. Todo esto nos lleva a la conclusión de que los sistemas auxiliares para el aprendizaje deben contar con:

· Un dominio de conocimiento claramente definido 

· Una interfaz del usuario que sea clara, atractiva y que facilite la interacción humano/máquina.

a) Concepción Tradicional del Aprendizaje de un Idioma Extranjero: 

La concepción imperante sobre el proceso de aprendizaje surgió a partir del modelo industrial de la educación, a comienzos del siglo XX, y sirvió a los propósitos de proveer a grandes cantidades de individuos con las habilidades necesarias para puestos laborales que requerían poca calificación en el área de la industria y la agricultura. Las clases de 20 ó 30 alumnos constituyeron una innovación surgida a partir de la idea de que debía existir una educación estandarizada para todos. En esta concepción el profesor es el experto y es quien transmite la información a los alumnos. En términos conceptuales, se trata de un modelo unívoco de aprendizaje, en el que el profesor se entiende como un “depósito” de conocimientos que deben transmitirse a los estudiantes. El paradigma educativo tradicional se caracteriza por presentar las siguientes concepciones acerca del aprendizaje:

· Aprender es difícil.- Muchos ven el aprendizaje como un proceso difícil y a menudo tedioso. Según este punto de vista, si los alumnos se están divirtiendo o están disfrutando de las actividades de aprendizaje, probablemente no estén aprendiendo.

· El aprendizaje se basa en un modelo centrado en el déficit.- El sistema se esfuerza por identificar deficiencias y debilidades en el alumno. Sobre la base de estas carencias, los alumnos son catalogados y corregidos, o bien reprobados. El impacto del modelo de déficit en el aprendizaje se hace aún más visible en las clases de compensación o recuperación. Como el término implica, estas clases están diseñadas para compensar o remediar la falta de determinados conocimientos de algunos alumnos, particularmente niños pertenecientes a minorías pobres, y que sin embargo el plan de estudios o el sistema escolar asume que son conocimientos comúnmente manejados por todos los niños de esa edad. Bruer, en su libro Escuelas para pensar, hace notar que la abrumadora mayoría de las investigaciones se centran en las desventajas de los niños pobres (Bruer, J, 1993, p 75).
 Muy pocos estudios se han centrado en sus ventajas. Además, las debilidades identificadas son generalmente analizadas sobre la base de los estándares de la organización y los contenidos tradicionales de la enseñanza escolar. Muy pocas veces se ha considerado la idea de adaptar los métodos de enseñanza escolar a nuevos tipos de alumnos; todos los esfuerzos se han centrado en adaptar a los alumnos de modo que encajen dentro de los esquemas de las escuelas. Por otra parte, las concepciones que subyacen en torno a la motivación, el lenguaje y el desarrollo conceptual de los alumnos pobres, han “militado en contra de ofrecer una educación basada en el pensamiento y han favorecido un programa de estudios de bajo nivel, concreto, fragmentado y enfocado en habilidades básicas. El lenguaje de este programa de estudios se ha visto tan simplificado que ha resultado tan aburrido como artificial. Se le ha despojado de su riqueza y contexto, y se ha convertido en algo mayormente sin significado, es decir, que no puede ser absorbido por un individuo normal excepto por medio de la memorización, cuyos efectos duran unas pocas horas o días”. (Bruer, J, 1993, p 77).
· El aprendizaje es un proceso de transferencia y recepción de información: Una parte considerable de los esfuerzos educativos aún continúa “orientada hacia la información”, donde los alumnos deben reproducir conocimiento en lugar de producir su propio conocimiento. También continúa siendo un modelo de enseñanza centrado en el docente. Muchos aún ven al profesor como un transmisor de información y al alumno como un receptor pasivo que acumula la información transmitida y la repite. La actual predominancia de este enfoque aún puede observarse en el modo en que los profesores hacen uso de técnicas tales como las clases magistrales, la lectura del texto de clase y los ejercicios basados en completar espacios con palabras aisladas, que reducen al estudiante a un rol de recipiente pasivo de la información y no le permiten desarrollar sus propias capacidades de razonamiento.

· El aprendizaje es un proceso individual/solitario.- La mayoría de los alumnos pasan muchas horas trabajando de forma individual, completando espacios en blanco o realizando tareas repetitivas. Una encuesta realizada por el London Times a niños ingleses de edad escolar, demostró que casi la totalidad de los estudiantes estaba en desacuerdo con la aburrida y rutinaria tarea que acometían diariamente, y reclamaba un plan de estudios más amplio e interesante. Sobre todo, deseaban tareas que les permitieran pensar por sí mismos. La mayoría de los encuestados querían diseñar y hacer cosas, experimentar y realizar observaciones de primera mano. El diario Times informó, sin embargo, que no existía evidencia de que fuera a haber cambios en el plan educativo que contemplaran los deseos de los estudiantes. (Resta. P, 1996, p.11)
· El aprendizaje es más fácil cuando el contenido educativo es fraccionado en pequeñas unidades.- El sistema educativo está casi siempre más ocupado en analizar y categorizar trozos de información que en unirlos. Bruer (1993) hace notar que la tecnología de comunicación masiva tiende a “fraccionar el conocimiento y las habilidades en miles de pequeñas partes estandarizadas y descontextualizadas, que pueden enseñarse y evaluarse por separado”. En su libro La enseñanza como una actividad subversiva, Neil Postman expresa que nuestros sistemas educativos inexorablemente fraccionan el conocimiento y la experiencia en “materias, convirtiendo la totalidad en partes, la historia en eventos, sin reconstruir la continuidad”. (Resta. P, 1996, p.18)
· El aprendizaje es un proceso lineal.- A menudo, el profesor o el texto de clase permiten un único camino lineal a través de un área temática muy limitada que sigue una secuencia de unidades instrucciones estandarizadas. Sin embargo, los problemas de la vida cotidiana pocas veces tienen una única solución posible o una única secuencia de pasos correcta para arribar a esa solución.
b) Concepción actual del proceso de aprendizaje de un Idioma Extranjero: 

En contraste a la concepción tradicional del aprendizaje, surge un nuevo paradigma que plantea que el proceso de aprendizaje se caracteriza por:

· El aprendizaje es un proceso natural.- El cerebro tiende naturalmente a aprender, aunque no todos aprenden de la misma manera. Existen distintos estilos de aprendizaje, distintas percepciones y personalidades, que deben tomarse en cuenta al momento de diseñar las experiencias de aprendizaje para los alumnos individuales. El aprendizaje se llevará a cabo si se proporciona un entorno rico e interesante y docentes que estimulen y apoyen a los alumnos. 

· El aprendizaje es un proceso social.- El contexto comunitario del aprendizaje y del conocimiento está comenzando a redescubrirse, como lo demuestra el rápido crecimiento de los círculos de calidad y de los trabajos realizados en colaboración a través de la computadora en el área empresarial, gubernamental, de la medicina y de la educación superior. Como advirtió Vygotsky (1978) hace mucho tiempo, los alumnos aprenden mejor en colaboración con sus pares, profesores, padres y otros, cuando se encuentran involucrados de forma activa en tareas significativas e interesantes. Las TICs brindan oportunidades a docentes y alumnos de colaborar con otros individuos en cualquier parte del país o del mundo. También ofrecen nuevas herramientas para apoyar este aprendizaje colaborativo tanto dentro del salón de clase como conectados a la Red.

· El aprendizaje es un proceso activo, no pasivo.- En la mayoría de los campos de actividad humana, los individuos se enfrentan al desafío de producir conocimiento y no simplemente reproducir conocimiento. Para permitir que los alumnos alcancen niveles óptimos de competencia, deben ser motivados a involucrarse de forma activa en el proceso de aprendizaje, en actividades que incluyan resolver problemas reales, producir trabajos escritos originales, realizar proyectos de investigación científica, dialogar con otros acerca de temas importantes, realizar actividades artísticas y musicales y construir objetos. 

· El aprendizaje puede ser tanto lineal como no lineal.- El método generalmente utilizado en las escuelas actuales parece estar basado en la noción de que la mente funciona como un procesador en serie, diseñado únicamente para procesar una unidad de información por vez, siguiendo un orden secuencial. Pero, en realidad, la mente es un maravilloso procesador paralelo, que puede prestar atención y procesar muchos tipos de información simultáneamente. La teoría e investigación cognitiva ve el aprendizaje como una reorganización de las estructuras de conocimiento. Las estructuras de conocimiento se guardan en la memoria semántica como esquemas o mapas cognitivos. Los alumnos “aprenden” al ampliar, combinar y reacomodar un grupo de mapas cognitivos, que muchas veces se superponen o están interconectados por medio de una compleja red de asociaciones. 

· El aprendizaje es integrado y contextualizado.- La teoría holográfica del cerebro de Pribram ha demostrado que la información que se presenta de un modo global es más fácil de asimilarse que la que se presenta como una secuencia de unidades de información (Pribram. K, 1991, p.57).  También permite que los alumnos puedan ver la relación entre los distintos elementos y puedan crear conexiones entre ellos. Nadie puede realizar estas conexiones en la mente de otro. Puede brindarse la información e incluso establecer cuál es la conexión, pero aun si los alumnos logran repetir la información de forma efectiva, no puede asumirse que realmente ha sido aprendida. Los alumnos deben descubrirla por sí mismos. Esto no significa que deben hacer este descubrimiento sin ayuda de ningún tipo. El rol del docente es ayudarlos de diversas maneras a realizar estas conexiones y a integrar el conocimiento. 

· El aprendizaje está basado en un modelo que se fortalece en contacto con las habilidades, intereses y cultura del estudiante.- Sobre la base del trabajo de Howard Gardner y otros autores, las escuelas están comenzando a tomar en cuenta las habilidades y los intereses específicos que los alumnos traen al entorno educativo, y están diseñando actividades que construyen a partir de esas habilidades, en lugar de concentrarse únicamente en “corregir sus debilidades”. Además, las escuelas tienden cada vez más a concebir la diversidad en los salones de clase como un recurso y no como un problema. Al contrario que en el concepto de enseñanza estandarizado y remediador, se valora la diversidad y las diferencias individuales, y el proceso de aprendizaje se encuentra diseñado para estructurarse sobre la base de las habilidades y los aportes del alumno al proceso educativo.

c) El aprendizaje de un Idioma Extranjero se evalúa según los productos del proceso, la forma en que se completan las tareas y la resolución de problemas reales, tanto por parte de cada estudiante como del grupo: 

En lugar de evaluar al alumno únicamente por medio de pruebas escritas, la evaluación se realiza basándose en carpetas de trabajo donde el alumno muestra su desempeño en los trabajos realizados en equipo o de forma individual. El concepto tradicional del proceso de aprendizaje está centrado principalmente en el profesor, quien habla la mayoría del tiempo y realiza la mayor parte del trabajo intelectual, mientras que los alumnos se conciben como receptáculos pasivos de la información que se les transmite. Esto no significa que el método tradicional de las clases magistrales carece de todo valor, ya que permite que el profesor transmita una gran cantidad de información en poco tiempo, y es la estrategia más efectiva para el aprendizaje memorístico y basado en la repetición. Sin embargo, este método no es el más efectivo para ayudar a los alumnos a desarrollar y hacer uso de habilidades cognitivas superiores para resolver los complejos problemas del mundo real. Como expresó Driscoll (1994), ya no podemos concebir a los alumnos como “recipientes vacíos esperando para ser llenados, sino como organismos activos en la búsqueda de significados” (Driscoll, M.P., 1994, p. 28). En su libro Creciendo digitalmente: El entorno de la generación Internet (1998), Don Tapscott señala que “estamos ingresando a una nueva era de aprendizaje digital, en la que atravesamos una etapa de transición del aprendizaje “por transmisión” a un aprendizaje “interactivo” (Don Tapscott, 1994, p.36). Los estudiantes actuales ya no quieren ser recipientes vacíos en un modelo de aprendizaje de transferencia de información, sino que quieren participar activamente de este proceso. Cada vez se encuentra más extendida la idea de que el mundo actual requiere que los estudiantes puedan trabajar en equipo, pensar de forma crítica y creativa y reflexionar acerca de su propio proceso de aprendizaje.

d) La Presencia del Aprendizaje del Francés en el Mundo:

En los inicios de la Comunidad Europea, cuando solo existían cuatro lenguas oficiales, el francés disfrutaba de una posición privilegiada en cuanto a su uso como lengua franca institucional. Sin embargo, esta situación cambió radicalmente con el  ingreso de Reino Unido en el club comunitario y la siguiente incorporación del inglés  al  repertorio  de  lenguas  oficiales  de  la  Unión  Europea  (Fernández  Vítores 2010:179).

En efecto, desde la firma de los primeros Tratados en 1957, algunos círculos de la  élite  francesa intentaron  que  el  francés fuese reconocido  oficialmente  como  la lengua  franca  de  las  instituciones  Comunitarias.  Ese era al menos el objetivo del Comité pour le français langue européene, constituido ese mismo año con la ayuda de Hervé Lavenir de Bufón. Igualmente, el Haut Comité pour la défense et l'expansion de la langue française, que De Gaulle fundara en 1966, también tenía entre sus objetivos la adopción del francés como la lengua del Mercado Común (Gordon 1978:7). Este tipo de acciones políticas de defensa de la lengua francesa es preciso entenderlas dentro de un contexto político más amplio. En los primeros años de la CEE, el gobierno francés podía considerarse el líder natural de dicha organización política por dos motivos principales: por un lado, Alemania e Italia aún estaban trabajando para rehabilitarse democráticamente tras el período fascista y, por otro, los Países del Benelux eran entidades políticas menores si se las comparaba con Francia (Wright 2006:40). Las prácticas lingüísticas de la CEE eran un mero reflejo de este reparto de poder entre los Estados miembros. Así, aunque el régimen lingüístico de la Comunidad Europ, contenido en el Reglamento nº 1 del Consejo, establecía que las cuatro lenguas de los seis Estados miembros eran, además, las lenguas oficiales de la Comunidad, la lengua de trabajo ampliamente utilizada era el francés (Fosty 1985). Según Gordon (1978:67), en 1962, el 85% de la comunicación institucional comunitaria se realizaba en francés. Esta utilización mayoritaria del francés suele explicarse también por otros dos motivos no menos importantes que el peso político de los Estados fundadores. En primer lugar, las sedes de las instituciones europeas están localizadas en tres ciudades —Bruselas, Luxemburgo y Estrasburgo— con una amplia proporción de hablantes nativos de francés y, en segundo, el francés era la lengua oficial o cooficial de tres de los seis Estados miembros fundadores —Francia, Bélgica y Luxemburgo— (Labrie 1993).

Mientras el francés ocupó una posición privilegiada como lengua franca de la Unión Europea en los denominados treinta gloriosos —de 1946 à 1975— (Shelly 1999:307), Europa no hizo sino consolidar la posición dominante del francés en el seno institucional de la UE y servir de plataforma de promoción de esta lengua en el exterior pero esta situación cambió radicalmente con el ingreso de Reino Unido en 1973.

2.3.3. Programas educativos computarizados:

Los programas educativos computarizados o software educativos son programas para ordenador creados con la finalidad específica de ser utilizados como medio didáctico, es decir, para facilitar los procesos de enseñanza y de aprendizaje.  Esta definición engloba todos los programas que han estado elaborados con fin didáctico, desde los tradicionales programas basados en los modelos conductistas de la enseñanza, los programas de Enseñanza Asistida por Ordenador (EAO), hasta los aun programas experimentales de Enseñanza Inteligente Asistida por Ordenador (EIAO), que, utilizando técnicas propias del campo de los Sistemas Expertos y de la Inteligencia Artificial en general, pretenden imitar la labor tutorial personalizada que realizan los profesores y presentan modelos de representación del conocimiento en consonancia con los procesos cognitivos que desarrollan los alumnos. No obstante según esta definición, más basada en un criterio de finalidad que de funcionalidad, se excluyen del software educativo todos los programas de uso general en el mundo empresarial que también se utilizan en los centros educativos con funciones didácticas o instrumentales como por ejemplo: procesadores de textos, gestores de bases de datos, hojas de cálculo, editores gráficos. Estos programas, aunque puedan desarrollar una función didáctica, no han estado elaborados específicamente con esta finalidad (Marqués, Pere, 1999, p. 2-3).

a) Características esenciales de los programas educativos: 

    Los programas educativos pueden tratar las diferentes materias (matemáticas, idiomas, geografía, dibujo), de formas muy diversas (a partir de cuestionarios, facilitando una información estructurada a los alumnos, mediante la simulación de fenómenos) y ofrecer un entorno de trabajo más o menos sensible a las circunstancias de los alumnos y más o menos rico en posibilidades de interacción; pero todos comparten cinco características esenciales: 

· Son materiales elaborados con una finalidad didáctica, apoyando eficientemente la labor pedagógica del docente.

· Utilizan el ordenador como soporte en el que los alumnos realizan las actividades que ellos proponen, con despliegue de libertad individual y grupal.

· Son interactivos, contestan inmediatamente las acciones de los estudiantes y permiten un diálogo y un intercambio de informaciones entre el ordenador y los estudiantes. Esta característica los hace más interesantes y emocionantes en el proceso educativo.

· Individualizan el trabajo de los estudiantes, ya que se adaptan al ritmo de trabajo cada uno y pueden adaptar sus actividades según las actuaciones de los alumnos. 

· Son fáciles de usar. 

· Los conocimientos informáticos necesarios para utilizar la mayoría de estos programas son similares a los conocimientos de electrónica necesarios para usar un vídeo, es decir, son mínimos, aunque cada programa tiene unas reglas de funcionamiento que es necesario conocer. (Cabero Julio y Otros, 2004, p. 127-128)
a) Estructuras Básicas de los Programas Educativos: 

La mayoría de los programas didácticos, tienen tres módulos principales claramente definidos: 

· El entorno de comunicación o interficie: La interficie es el entorno a través del cual los programas establecen el diálogo con sus usuarios, y es la que posibilita la interactividad característica de estos materiales. Está integrada por dos sistemas: El sistema de comunicación programa-usuario, que facilita la transmisión de informaciones al usuario por parte del ordenador, incluye: Las pantallas a través de las cuales los programas presentan información a los usuarios. Los informes y las fichas que proporcionen mediante las impresoras. El empleo de otros periféricos: altavoces, sintetizadores de voz, robots, módems, convertidores digitales-analógicos. El sistema de comunicación usuario-programa, que facilita la transmisión de información del usuario hacia el ordenador, incluye: El uso del teclado y el ratón, mediante los cuales los usuarios introducen al ordenador un conjunto de órdenes o respuestas que los programas reconocen. El empleo de otros periféricos: micrófonos, lectores de fichas, teclados conceptuales, pantallas táctiles, lápices ópticos, módems, lectores de tarjetas, convertidores analógico-digitales. Con la ayuda de las técnicas de la Inteligencia Artificial y del desarrollo de las tecnologías multimedia, se investiga la elaboración de entornos de comunicación cada vez más intuitivos y capaces de proporcionar un diálogo abierto y próximo al lenguaje natural. 

· Las bases de datos.- Las bases de datos contienen la información específica que cada programa presentará a los alumnos. Pueden estar constituidas por: Modelos de comportamiento. Representan la dinámica de unos sistemas. Distinguimos: Modelos físico-matemáticos, que tienen unas leyes perfectamente determinadas por unas ecuaciones. Modelos no deterministas, regidos por unas leyes no totalmente deterministas, que son representadas por ecuaciones con variables aleatorias, por grafos y por tablas de comportamiento. Datos de tipo texto, información alfanumérica. 

    Datos gráficos, las bases de datos pueden estar constituidas por dibujos, fotografías, secuencias de vídeo, etc. 

    Sonido, como los programas que permiten componer música, escuchar determinadas composiciones musicales y visionar sus partituras. 

· El motor o algoritmo.- El algoritmo del programa, en función de las acciones de los usuarios, gestiona las secuencias en que se presenta la información de las bases de datos y las actividades que pueden realizar los alumnos. Se Distingue 4 tipos de algoritmo: Lineal, cuando la secuencia de las actividades es única. Ramificado, cuando están predeterminadas posibles secuencias según las respuestas de los alumnos. Tipo entorno, cuando no hay secuencias predeterminadas para el acceso del usuario a la información principal y a las diferentes actividades. Estático, si el usuario sólo puede consultar la información que proporciona el entorno, pero no puede modificar su estructura. Dinámico, si el usuario, además de consultar la información, también puede modificar el estado de los elementos que configuran el entorno. Programable, si a partir de una serie de elementos el usuario puede construir diversos entornos. Instrumental, si ofrece a los usuarios diversos instrumentos para realizar determinados trabajos. Tipo sistema experto, cuando el programa tiene un motor de inferencias y, mediante un diálogo bastante inteligente y libre con el alumno, asesora al estudiante o tutoriza inteligentemente el aprendizaje.

b) Funciones del software educativo:

    Al respecto (Pere Marqués, p. 8.9) manifiesta:

· Función informativa.- La mayoría de los programas a través de sus actividades presentan unos contenidos que proporcionan una información estructuradora de la realidad a los estudiantes. Como todos los medios didácticos, estos materiales representan la realidad y la ordenan. Los programas tutoriales, los simuladores y, especialmente, las bases de datos, son los programas que realizan más marcadamente una función informativa. 

· Función instructiva.- Todos los programas educativos orientan y regulan el aprendizaje de los estudiantes ya que, explícita o implícitamente, promueven determinadas actuaciones de los mismos encaminadas a facilitar el logro de unos objetivos educativos específicos. Además condicionan el tipo de aprendizaje que se realiza pues, por ejemplo, pueden disponer un tratamiento global de la información (propio de los medios audiovisuales) o a un tratamiento secuencial (propio de los textos escritos). 

· Función motivadora.- Generalmente los estudiantes se sienten atraídos e interesados por todo el software educativo, ya que los programas suelen incluir elementos para captar la atención de los alumnos, mantener su interés y, cuando sea necesario, focalizarlo hacia los aspectos más importantes de las actividades. Por lo tanto la función motivadora es una de las más características de este tipo de materiales didácticos, y resulta extremadamente útil para los profesores. 

· Función evaluadora.- La interactividad propia de estos materiales, que les permite responder inmediatamente a las respuestas y acciones de los estudiantes, les hace especialmente adecuados para evaluar el trabajo que se va realizando con ellos. Esta evaluación puede ser de dos tipos: 

· Implícita, cuando el estudiante detecta sus errores, se evalúa, a partir de las respuestas que le da el ordenador. 

· Explícita, cuando el programa presenta informes valorando la actuación del alumno. Este tipo de evaluación sólo la realizan los programas que disponen de módulos específicos de evaluación. 

· Función investigadora.- Los programas no directivos, especialmente las bases de datos, simuladores y programas constructores, ofrecen a los estudiantes interesantes entornos donde investigar: buscar determinadas informaciones, cambiar los valores de las variables de un sistema, etc. Además, tanto estos programas como los programas herramienta, pueden proporcionar a los profesores y estudiantes instrumentos de gran utilidad para el desarrollo de trabajos de investigación. 

· Función expresiva.- Dado que los ordenadores son unas máquinas capaces de procesar los símbolos mediante los cuales las personas representamos nuestros conocimientos y nos comunicamos, sus posibilidades como instrumento expresivo son muy amplias. Los estudiantes se expresan y se comunican con el ordenador y con otros compañeros a través de las actividades de los programas y, especialmente, cuando utilizan lenguajes de programación, procesadores de textos, editores de gráficos, etc. 

· Función metalingüística.- Mediante el uso de los sistemas operativos (MS/DOS, WINDOWS) y los lenguajes de programación (BASIC, LOGO...) los estudiantes pueden aprender los lenguajes propios de la informática. 

· Función lúdica.- Trabajar con los ordenadores realizando actividades educativas es una labor que a menudo tiene unas connotaciones lúdicas y festivas para los estudiantes. Además, algunos programas refuerzan su atractivo mediante la inclusión de determinados elementos lúdicos, con lo que potencian aún más esta función. 

· Función innovadora.- Aunque no siempre sus planteamientos pedagógicos resulten innovadores, los programas educativos se pueden considerar materiales didácticos con esta función ya que utilizan una tecnología recientemente incorporada a los centros educativos y, en general, suelen permitir muy diversas formas de uso. Esta versatilidad abre amplias posibilidades de experimentación didáctica e innovación educativa en el aula.
     Al respecto Maglio opina: “En esta concepción, la computadora se considera como una extensión de la inteligencia humana. Las capacidades intelectuales de análisis, comparación, modelización, cálculo, graficación, deducción, etc., pueden amplificarse con el uso de la herramienta computacional. Pero hay que tener en cuenta que la disponibilidad de la herramienta no constituye en sí misma una experiencia de aprendizaje. También influye decididamente la existencia de un buen docente, proposición de tareas interesantes, buen material de apoyo como libros, bases de datos, etc., un buen ambiente de trabajo, compromiso institucional y apoyo de los directivos, etc.”(Maglio, Federico Martín, 1999, p.32)
c) Tipologia de programas educativos computarizados:

La incorporación de las tecnologías de la Información y de la Comunicación en la educación, pueden promover nuevas formas de procesar y presentar contenidos, basados en estrategias cognoscitivas de enseñanza y aprendizaje, lo que implica el desarrollo de nuevas competencias en el alumno para que pueda utilizarlos con mayor eficacia, por ello el  “problema educativo en este aspecto posiblemente ya no sea localizar la información sino discriminarla” (cabero, Julio, p. 23).
Para facilitar el proceso de enseñanza y aprendizaje, se utilizan diferentes tipos de materiales que le proporcionan al alumno un cúmulo de experiencias significativas, permitiéndole experimentar, investigar, construir y crear. Entre este tipo de materiales se encuentra los relacionados con la tecnología informática, específicamente los software educativos.

· Sistemas tutoriales: Tienen por objeto enseñar un determinado contenido. Deben incluir las fases planteadas por Gagné, citado por Galvis (Galvis Panqueva, Alvaro, 1992, p. 24-25), que debe formar parte de todo proceso de enseñanza- aprendizaje:

· Introducción: Se genera la motivación, centra la atención y permite la percepción selectiva de lo que se desea que el alumno aprenda. 

· Orientación inicial: Se da la codificación, almacenaje y retención de lo aprendido. 

· Aplicación: Hay evocación y transferencia de lo aprendido. 

· Retroalimentación: El usuario demuestra lo aprendido al realizar las actividades y se ofrece retroalimentación con un mensaje que hace referencia al logro alcanzado

· Las motivaciones, retroalimentación y la interfaz van a depender de las características de los usuarios y de lo que se desea enseñar.  La secuencia del contenido presentado depende de la estructura de los aprendizajes, fundamentados en el objetivo terminal y del control de la navegación que se le ofrezca al usuario. La práctica y retroalimentación están relacionadas con lo que se está enseñando, son parte importante del sistema tutorial, dependiendo de lo que el usuario demuestre que ha aprendido al resolver las situaciones planteadas, se le debe ofrecer información para atender las deficiencias o logros.

· Sistemas de ejercitación y práctica: Proporcionan al usuario la oportunidad de ejercitarse en una determinada tarea, una vez obtenido los conocimientos necesarios para el dominio de la misma. Permiten reforzar la aplicación y retroalimentación, fases finales del proceso de instrucción. Este tipo de materiales es muy utilizado en materias como matemáticas, física, química e idiomas, entre otras. Desempeñan un papel muy importante en el logro de habilidades y destrezas, sean éstas intelectuales o motoras, en las que la ejercitación y la reorientación son fundamentales Galvis (1992). En el diseño de este tipo de programas debe tomarse en cuenta el nivel, contenido, estructuras de las tareas a realizar y la retroalimentación que recibirá el usuario del ordenador, después de realizar los ejercicios de manera correcta o incorrecta. Además, debe tomarse en cuenta el control en la navegación permitiendo o no, acceder a diferentes partes del programa, eligiendo su propia trayectoria y nivel Gros (1997).

· Simuladores y juegos educativos: Ambos poseen la cualidad de apoyar aprendizaje de tipo experimental y conjetural, como base para lograr aprendizaje por descubrimiento, la fuente del conocimiento es mediante la interacción, con un micro mundo semejante a una situación real, (Galvis Panqueva, Alvaro, p. 21)
Los programas de simulación, tienen como propósito suministrar un entorno de aprendizaje abierto basado en modelos reales, tienen un alto nivel de interactividad ya que el funcionamiento depende de las decisiones del usuario Gros, (1997). En una simulación, si bien suele ser una simplificación del mundo real, el usuario resuelve problemas, aprende procedimientos, trata de entender las características de los fenómenos, cómo controlarlos o qué hacer ante diferentes circunstancias.

Los juegos educativos suelen o no simular la realidad, pero pueden proveer situaciones excitantes o entretenidas que sirven de contexto al aprendizaje de algo, dependiendo del tipo de juego. Los simuladores y juegos educativos suelen usarse para apoyar cualquiera de las cuatro fases del aprendizaje, pueden ser sólo motivantes o agregar la oportunidad de descubrir el conocimiento, afianzarlo practicando situaciones y recibir la retroalimentación adecuada. 

Lo importante es que el usuario es un ser activo, participa en situaciones, procesa información que se le suministra en situación problemática, condiciones de ejecución y resultados, convirtiéndose en el constructor de su aprendizaje a partir de su propia experiencia. La utilidad de los simuladores y juegos depende en gran medida, de la necesidad educativa que se va atender con ellos y de la forma como se utilicen. 

· Lenguajes sintónicos y micromundos exploratorios: Al utilizar un lenguaje de computación en particular de tipo sintónico, es una manera de interactuar con micromundos. Papert citado por Galvis, (1992) define lenguaje sintónico como aquel que no hay que aprender, el usuario está sintonizado con sus instrucciones y puede usar naturalmente para interactuar con un micromundo en el que los comandos sean aplicables. Un ejemplo de este tipo de lenguaje es el LOGO o un robot creado que puede entender un conjunto de instrucciones, relacionadas con objetos y situaciones que suceden en un mundo bidimensional. Su utilidad radica en servir para el desarrollo de estrategias de pensamiento basadas en la resolución de problemas. 

· Sistemas expertos con fines educativos.- Son sistemas de computación capaces de representar y razonar acerca de algún dominio rico en conocimientos, resolver problemas, dar consejos a quienes no son expertos. Este tipo de sistema además de demostrar gran capacidad de desempeño en términos de velocidad, precisión y exactitud, tiene como contenido un dominio de conocimientos que requiere gran cantidad de experiencia humana y es capaz de convencer al usuario que su conocimiento es correcto. La capacidad de razonar como un experto, hace que de este tipo de sistemas sean útiles para que los aprendices ganen experiencias en dominios en que es necesario obtenerla. 

· Sistemas tutoriales inteligentes.- Se caracterizan por mostrar un comportamiento inteligentemente adaptativo, es decir, adapta el tratamiento educativo en función de aquello que se desea aprender, de las características y desempeño del aprendiz. La idea básica es ajustar la estrategia de enseñanza- aprendizaje, el contenido y forma de lo que se aprende, a las características del usuario, dentro de las que brinda el área y nivel de conocimiento. Este tipo de sistemas poseen un módulo de interfaz que ofrece distintos tipos de ambientes de aprendizaje-interfaces adaptativas, a partir de ellas se puede llegar al conocimiento buscado. A partir del análisis de lo que o debería saber el usuario, se le presenta un módulo tutor que genera situaciones por resolver. Pueden considerarse más un campo de investigación que de práctica.

2.4. DEFINICIÓN DE TERMINOS

· SOFTWARE.- Es el conjunto de los programas de cómputo, procedimientos reglas, documentación y datos asociados que formas parte de las operaciones de un sistema de computación.
· APRENDER.- Cambio formativo que se produce en el acto didáctico y que afecta a aspectos globales del alumno (cognitivo, afectivos y sociales)
· IDIOMA.- Lengua de un pueblo o nación, o común a varios; modo particular de hablar de algunos en algunas ocasiones.

· FRANCÉS.- Natural de Francia; ciudadano nacido en este país de Europa.

· EFICIENCIA.- Capacidad para realizar o cumplir adecuadamente una función que le compite por formación ocupacional o profesional.

· HABILIDADES.- Maña o destrezas para desarrollar tareas, también son capacidades para aprender cosas nuevas.  

· HABLAR.- Comunicarse con otra u otras personas mediante las palabras.

· ESCUCHAR.- Es un verbo que hace referencia a la acción de poner atención en algo que es captado por el sentido auditivo.

· SOFTWARE EDUCATIVO.- Es una herramienta pedagógica o de enseñanza, que por sus características es aquello vinculado al aprendizaje autónomo e individualizado. 

· RECURSO.- Con junto de elementos disponibles para resolver una necesidad o para llevar a cabo un plan.

· DIDÁCTICA.- Relacionado a la enseñanza, armonía para transferir los avances de la ciencia.

· INTERNET.- En la actualidad es una enorme red que conecta redes y computadoras distribuidas por todo el mundo, permitiéndonos comunicarnos, buscar y transferir información sin grandes requerimientos tecnológicos ni económicos relativos para el individuo. 

· APRENDIZAJE.- Adquisición de conocimientos mediante el estudio, el ejercicio o la experiencia para aprender un arte u oficio que crea independencia para afrontar los problemas. 

· DOCENTES.-Profesional que se ha preparado en pedagogía.

son significativos después de aplicar el software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés. 
2.5. SISTEMA DE VARIABLES:

2.6.1. Variable Independiente:

X: Aplicación del Software “Rosetta Stone”.
2.6.2. Variable Dependiente:

Y: Aprendizaje básico del idioma francés.
2.6.3. Operacionalización de variables:

    X: Aplicación del Software “Rosetta Stone”: 
Conjunto de procedimientos a seguir:
CUADRO 1
	DIMENSIÓN
	ININDICADORES
	ÍNDICES

	· Secuencia Metodológica.
	· Inicio.
	· Presenta / no presenta.

	· 
	· Proceso.
	· Establece conexión / no establece conexión.

· Complementa estrategia / no complementa estrategia.

	· 
	· Finalización.
	· Comunica los resultados / no comunica los resultados.

· Practica el idioma francés / no practica el idioma francés.


Y: Aprendizaje básico del idioma francés: capacidad de incorporar en su lenguaje el aprendizaje básico del idioma francés y/o inferir mediante el software “Rosetta Stone” su comprensión.
CUADRO 2
	DIMENSIÓN
	INDICADORES
	ÍNDICES

	· Habilidades.
	· Escuchar.
	· Sabe escuchar / no sabe escuchar.

· Identifica las palabras en francés solo escuchando / no identifica las palabras en francés solo escuchando.

	
	· Hablar.
	· Comunica en el idioma francés. / no comunica en el idioma francés.

· Obtiene resultado / no obtiene resultado.

	· Aprobado, desaprobado
	· Puntaje obtenido según la valoración de los ítems de las sesiones de aprendizaje o cuestionario. 
	· Calificaciones entre 0 a 20 puntos.

	· Promedio.
	· Media de las calificaciones obtenido según la valoración de los ítems de las sesiones de aprendizaje o cuestionario.
	· Media de los alumnos obtenidos de los 20 ítems.


CAPITULO III
METODOLOGÍA DE LA INVESTIGACIÓN

3.1. TIPO DE INVESTIGACIÓN. 

El tipo de investigación desarrollado en el trabajo fue mediante la experimentación educacional, ya que se trató de modificar la conducta de los estudiantes a través de la aplicación del software “Rosetta Stone” como una estrategia para el aprendizaje básico del idioma francés, con la finalidad de introducir un nuevo idioma en una zona rural.

2.5. MÉTODO DE INVESTIGACIÓN.

Los métodos empleados durante el proceso de la investigación fueron:
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Método científico: Considerado con sus procedimientos de: planteo del problema de investigación, construcción de un modelo teórico, deducción de secuencias particulares, prueba de hipótesis y conclusiones arribadas en la teoría.

· Método experimental de campo: Considerado a que nos conlleva a contrastar los resultados del grupo experimental y control, la misma que fue posible manipular algunas variables durante el proceso de la investigación (
).

· Método documental y bibliográfico: Consistió en tomar información estadística de las fuentes documentales de la Dirección de la Institución Educativa de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017, la misma que nos sirvieron para revisar algunos informes y boletines publicados por organismos especializados en educación.

· Método estadístico: Considerado con el fin de recopilar, organizar, codificar, tabular, presentar, analizar e interpretar los datos obtenidos en la muestra de estudio durante la investigación.
2.6. DISEÑO DE INVESTIGACIÓN.

Esta investigación se caracterizó por el diseño cuasiexperimental con pre test y pos test cuyo esquema es:

	G1
	O1
	x
	O2

	
	- - -  - - -  - - - - - - - - - - - - - -  

	G2
	O1
	
	O2


Donde:

	O1  y  O1
	:
	Aplicación de un pre test antes de la investigación.

	O2  y  O2
	:
	Es la aplicación del post test

	X
	:
	Es la variable independiente.

	
	:
	El Espacio en blanco significa que el grupo trabajará en forma rutinaria 

	G1
	:
	Grupo experimental

	G2
	:
	Grupo control

	- - - - - -
	:
	Los segmentos en línea indican que los grupos serán intactos; es decir la sección de estudiantes tal como están.




2.7. POBLACIÓN Y MUESTRA.

3.4.1. Población:

La población de estudio la constituyen todos los estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017.
TABLA N° 1

	MODALIDAD
	GRADO
	SECCIÓN
	N
	%

	EBR
	1°
	U
	15
	100

	
	2°
	U
	19
	100

	
	3°
	U
	16
	100

	
	4°
	U
	20
	100

	
	5°
	U
	14
	100

	TOTAL
	5
	84
	100 %


Fuente: Nómina de matrícula del año académico 2017 de la Institución    Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017.

3.4.2. Muestra:

La muestra es no probabilística del tipo intencional, fueron elegidos antes de aplicar una prueba y teniendo en cuenta la característica que son estudiantes que aceptaron participar en la investigación y asimismo son estudiantes de EBR.

Asimismo se estableció el grupo experimental que lo conforman 25 estudiantes del 4to y 5to año sección “U”, y el grupo control lo conforman 30 estudiantes del 2do y 3er año sección “U”.

TABLA N° 02

	Modalidad
	Grado
	Sección
	n
	%
	Grupo

	EBR
	5to
	U
	8
	26 %
	25 - GE

	
	4to
	U
	17
	25 %
	

	
	3ro
	U
	12
	25 %
	30 – GC

	
	2do
	U
	18
	24 %
	

	TOTAL
	4
	55
	100 %
	


Fuente: Nómina de matrícula del año académico 2017 de la Institución    Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017.
2.8. TECNICAS E INSTRUMENTOS DE RECOLECCIÓN DE DATOS.

3.2.1. TÉCNICAS:
Las técnicas para la recolección de la información son:

El fichaje, para recoger las citas bibliográficas, de resumen, para la base teórica de nuestra investigación.

Observación indirecta, lo que servirá para la medición psicométrica.

Observación directa.
Análisis documental.
3.2.2. INSTRUMENTOS:

· Ficha matriz (Matriz de consistencia). 

· Sesiones de aprendizaje. 

· Pre test y post test. 

· Fichas de validación.

· Panel de fotografías.  
2.9. TECNICA DE PROCESAMIENTO DE DATOS.

Para el tratamiento o procesamiento estadístico de los datos se utilizo los siguientes procedimientos estadísticos:

Media Aritmética (
[image: image1.wmf]x

), Mediana (Me) y Moda (Mo).

Varianza.

Desviación Típica o Estándar (Ds).

Coeficiente de Correlación de Pearson (r).

El estadístico prueba t-student
2.10. VALIDACION DE LOS INSTRUMENTOS: 

3.2.3. Selección de instrumentos

Los instrumentos que se utilizaron para la ejecución de la investigación fueron: 

· Programa del Software “Rosetta Stone”, se elaboró cuatro sesiones de aprendizaje con sus respectivas evaluaciones y ejercicios con la finalidad de materializar la parte experimental en los estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017, todo los resultados fueron cuidadosamente tabulados por otro lado estas sesiones fueron validadas por docentes de la especialidad mediante el juicio de expertos.
· Las pruebas de rendimiento, estos instrumentos lo constituyen el pre-test y pos-test, su elaboración fue realizada teniendo en cuenta las sesiones de aprendizaje del idioma francés con diferentes grados de dificultad como: básico, cuya validez se logró mediante el juicio de expertos, docentes de la especialidad Inglés-francés que laboran en Instituciones Educativas de Pasco, donde los expertos opinaron que los ítems del test responden a los objetivos de la investigación en experimentación, entonces el pre y pos-test poseen validez de contenido.
2.11. TRATAMIENTO ESTADÍSTICO E INTERPRETACIÓN DE CUADROS.

· Se presentan los resultados en cuadros bien ordenados y gráficos estadísticos para una mayor visualización de cada uno de ellos, se analizan estos resultados a través de la estadística descriptiva con ayuda del software estadístico SPSS versión 12.0 en español, la misma que orienta el logro de los objetivos específicos de la investigación.
· Para la confiabilidad de los instrumentos elaborados en la investigación se aplicó las fórmulas Alfa – Cronbach ayudado por el software estadístico SPSS versión 12.0 en español, la misma que orientó el logro de los objetivos específicos de la investigación.

· Para establecer las inferencias estadísticas se eligió un nivel de significación del 5% (( = 0.05) por tratarse de una investigación educativa social. Para comprobar las hipótesis de estudio se aplicó la prueba T-Student, ya que nuestra muestra de estudio no supera los 30 estudiantes, la misma que orientó el logro de los objetivos específicos de la investigación.

CAPÍTULO IV

RESULTADOS Y DISCUSIÓN
4.1. TRATAMIENTO ESTADÍSTICO E INTERPRETACIÓN DE   CUADROS.

· Se presentan los resultados en cuadros bien ordenados y gráficos estadísticos para una mayor visualización de cada uno de ellos, se analizan estos resultados a través de la estadística descriptiva con ayuda del software estadístico SPSS versión 12.0 en español, la misma que orientó el logro de los objetivos específicos de la investigación.
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Para la confiabilidad de los instrumentos elaborados para nuestra investigación se aplicaron las Alfa – Cronbach ayudado por el software estadístico SPSS versión 12.0 en español, la misma que orientó el logro de los objetivos específicos de la investigación.
· Para establecer las inferencias estadísticas se eligió un nivel de significación del 5% (( = 0.05) por tratarse de una investigación educativa social. Para comprobar las hipótesis de estudio se aplicó la prueba T-Student, ya que la muestra de estudio no supera los 30 estudiantes, la misma que orientó el logro de los objetivos específicos de la investigación.
4.2. PRESENTACIÓN DE RESULTADOS

1.1.1. Resultados del Pre test:

Se aplicó el pre test a los estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017, del grupo experimental y control, que presentamos en cuadros de frecuencia, las estadísticas descriptivas y gráficas respectivas.

TABLA Nº 03: Resultados de la notas obtenidos por los estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017 del grupo control.

TABLA N° 03
	NOTAS
	fi
	Fi
	hi %
	Hi %

	6
	5
	5
	0,17
	0,17

	7
	4
	9
	0,13
	0,30

	8
	4
	13
	0,13
	0,43

	9
	4
	17
	0,13
	0,56

	10
	5
	22
	0,17
	0,73

	11
	3
	25
	0,10
	0,83

	12
	3
	28
	0,10
	0,93

	13
	2
	30
	0,07
	1,00

	Total
	30
	
	1,00
	



  

Fuente: Resultados del pre test.
En la Tabla N° 3 se observa claramente que existen más estudiantes desaprobados que representa el 73 % de la muestra de estudio, solo 27 % han aprobado el pre test.

TABLA Nº 04:
En la siguiente tabla muestra los resultados estadísticos de la aplicación del pre test del grupo control.

TABLA Nº 04
	ESTADÍSTICOS
	PUNTAJE OBTENIDO

	N
	Válidos
	30

	
	Perdidos
	0

	Media
	9,03

	Mediana
	9,00

	Moda
	6

	Desviación estándar
	2,204

	Varianza
	4,860

	Mínimo
	6

	Máximo
	13

	Suma
	271



Fuente: Resultados del pre test.

Como se puede observar en la tabla anterior la mínima nota alcanza por el grupo control es de 6 esta nota lo obtuvieron 5 estudiantes, la nota máxima es de 13; esta nota lo obtuvieron dos estudiantes, las notas están concentrados con respecto al valor central de la media, porque la desviación estándar es de 2.204. Así, mismo la nota que más se repite es de 06 del mismo modo el promedio de los estudiantes es de 9,03 lo que significa que nuestros estudiantes no superan la nota de 11; es decir están desaprobados.
FIGURA N° 1
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TABLA N° 05: Resultados de las notas del pre test obtenidos por los estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017, del grupo experimental.

TABLA N° 05
	NOTAS
	fi
	Fi
	hi %
	Hi %

	6
	2
	2
	0,08
	0,08

	7
	3
	5
	0,12
	0,20

	8
	3
	8
	0,12
	0,32

	9
	5
	13
	0,20
	0,52

	10
	4
	17
	0,16
	0,68

	11
	3
	20
	0,12
	0,80

	12
	3
	23
	0,12
	0,92

	13
	2
	25
	0,08
	1,00

	Total
	25
	
	100,0
	


Fuente: Resultados del pre test del grupo experimental.

En la tabla anterior se observa claramente que existen más estudiantes desaprobados que representa el 68 % de la muestra de estudio, solo 32% han aprobado el pre test.

TABLA N° 06: El siguiente cuadro muestra los resultados estadísticos de la aplicación del pre test del grupo experimental.
CUADRO N° 06
	ESTADÍSTICOS
	PUNTAJE OBTENIDO

	N
	Válidos
	25

	
	Perdidos
	0

	Media
	9,48

	Mediana
	9,00

	Moda
	9

	Desviación estándar
	2,064

	Varianza
	4,26

	Mínimo
	6

	Máximo
	13

	Suma
	237


                         Fuente: Resultados del pre test del grupo experimental.
Como se puede observar en la tabla anterior la mínima nota alcanza por el grupo experimental es de 6 esta nota lo obtuvieron 2 estudiantes, la nota máxima es de 13; esta nota lo obtuvieron 2 estudiantes, las notas están concentrados con respecto al valor central de la media, porque la desviación estándar es de 2.064. Así, mismo la nota que más se repite es de 09 del mismo modo el promedio de los estudiantes es de 9,48 lo que significa que nuestros estudiantes no superan la nota de 11; es decir están desaprobados.
FIGURA N°2
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4.1.1. Resultados del Post test:

Después de la experimentación de la aplicación del software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés, se aplicó el post test a los estudiantes del grupo experimental y control de los estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017, que presentamos en cuadros de frecuencia, las estadísticas descriptivas y gráficas respectivas.

TABLA Nº 07: Resultados de la notas obtenidas por los estudiantes del grupo experimental de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017, del grupo control.
TABLA Nº 07
	NOTAS
	fi
	Fi
	hi %
	Hi %

	5
	2
	2
	0,07
	0,07

	6
	4
	6
	0,13
	0,20

	7
	2
	8
	0,07
	0,27

	8
	4
	12
	0,13
	0,40

	9
	5
	17
	0,17
	0,57

	10
	6
	23
	0,20
	0,77

	11
	3
	26
	0,10
	0,87

	12
	1
	27
	0,03
	0,90

	13
	2
	29
	0,07
	0,97

	14
	1
	30
	0,03
	1,00

	Total
	30
	
	100,0
	


                            Fuente: Resultados del post  test del grupo experimental.
En la tabla anterior se observa claramente que existen más estudiantes desaprobados que representa el 77 % de la muestra de estudio, solo 23 % han aprobado el post test 
TABLA N° 08: La siguiente tabla muestra los resultados estadísticos de la aplicación del post test del grupo control.

	ESTADÍSTICOS
	PUNTAJE OBTENIDO

	N
	Válidos
	30

	
	Perdidos
	0

	Media
	9,00

	Mediana
	9,00

	Moda
	10

	Desviación estándar
	2,371

	Varianza
	5,655

	Mínimo
	5

	Máximo
	14

	Suma
	270


     Fuente: Resultados del post  test del grupo experimental.
Como se puede observar en la tabla la mínima nota alcanza por el grupo control es de 5 esta nota lo obtuvieron 2 estudiantes, la nota máxima es de 14 esta nota lo obtuvo 1 estudiante, las notas están concentrados con respecto al valor central de la media, porque la desviación estándar es de 2.371. Así, mismo la nota que más se repite es de 10 del mismo modo el promedio de los estudiantes es de 9,0 lo que significa que nuestros estudiantes no superan la nota de 11; es decir están desaprobados.
FIGURA N°3
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TABLA Nº 09: Resultados de la notas obtenidos por los estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017, del grupo experimental.

TABLA Nº 09
	NOTAS
	fi
	Fi
	hi %
	Hi %

	9
	1
	1
	0,04
	0,04

	10
	3
	4
	0,12
	0,16

	11
	2
	6
	0,08
	0,24

	12
	3
	9
	0,12
	0,36

	13
	3
	12
	0,12
	0,48

	14
	4
	16
	0,16
	0,64

	15
	3
	19
	0,12
	0,76

	16
	3
	22
	0,12
	0,88

	17
	2
	24
	0,08
	0,96

	18
	1
	25
	0,04
	1,00

	Total
	25
	
	100,0
	


   Fuente: Resultados del post test del grupo experimental.
En la tabla anterior se observa claramente que existen más estudiantes aprobados que representa el 84 % de la muestra de estudio, solo 16 % han desaprobado el post test 
TABLA N° 10: La siguiente tabla muestra los resultados estadísticos de la aplicación del post test del grupo experimental.

	ESTADÍSTICOS
	PUNTAJE OBTENIDO

	N
	Válidos
	25

	
	Perdidos
	0

	Media
	13,48

	Mediana
	14,00

	Moda
	14

	Desviación estándar
	2,485

	Varianza
	6,177

	Mínimo
	9

	Máximo
	18

	Suma
	337


  Fuente: Resultados del post test del grupo experimental.
Como se puede observar en la tabla la mínima nota alcanza por el grupo control es de 9 esta nota lo obtuvo 1 estudiante, la nota máxima es de 18 esta nota lo obtuvo 1 estudiante, las notas están concentrados con respecto al valor central de la media, porque la desviación estándar es de 2,485. Así, mismo la nota que más se repite es de 14 nota aprobatoria, del mismo modo el promedio de los estudiantes es de 13,48 lo que significa que nuestros estudiantes superan la nota de 11; es decir más del 50% están aprobados.
FIGURA N°4
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4.3. CONTRASTACIÓN DE HIPÓTESIS DE ESTUDIO.

“La aplicación del software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés influye significativamente en los estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017”
Para probar esta hipótesis, se ha teniendo en cuenta el diseño de investigación establecido, el resultado de la muestra de estudio y las hipótesis específicas, a través de la comparación de muestras independientes y no dependientes del grupo experimental y control.

Para la verificación de la prueba de hipótesis se aplicó la prueba         t - student tanto para datos dependientes y/o independientes, con un nivel de significación de 0,05 es decir con un 95 % de confiabilidad (( = 0,052 colas).

A. Para ello se ha formulado la siguiente hipótesis estadística para la comprobación de la prueba del pre-test.
H0: No existe diferencias estadísticamente significativas entre los puntajes medios obtenidos por los estudiantes del grupo control y experimental antes de haber aplicado el software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés.


( (C = (E )

H1: Existe diferencias estadísticamente significativas entre los puntajes medios obtenidos por los estudiantes del grupo control y experimental antes de haber aplicado el software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés.


( (C ≠ (E )

Si se cumple los supuestos de t, entonces to. El estadístico adecuado, según los datos obtenidos en los siguientes cuadros.
CUADRO N° 3

Estadísticos de muestras independientes
	
	Grupos
	N
	Media
	Desviación típ.
	Error típ. de la media

	Puntaje
	Control
	30
	9,03
	2,205
	,403

	
	Experimental
	25
	9,48
	2,064
	,413


Fuente: Propia
CUADRO N° 4

Prueba de muestras independientes

	ANÁLISIS ESTADÍSTICO
	Pre test Control – Experimental

	
	Se han asumido varianzas iguales
	No se han asumido varianzas iguales

	Prueba de Levene para la igualdad de varianzas
	F
	,199
	

	
	Sig.
	,657
	

	Prueba T para la igualdad de medias

 
	T
	-,770
	-,775

	
	Gl
	53
	52,247

	
	Sig. (bilateral)
	,445
	,442

	
	Diferencia de medias
	-,447
	-,447

	
	Error típ. de la diferencia
	,580
	,577

	
	95% Intervalo de confianza para la diferencia
	Inferior
	-1,610
	-1,604

	
	
	Superior
	,717
	,710


Fuente: Propia
Los grados de libertad son N1 + N2 – 2 = 55 – 2 = 53, de la tabla de valores críticos de la distribución de t - student con  ( = 0,05 (2 colas) y 53 grados de libertad es:

tcrít. = ± 1,6759

Tomando la decisión con respecto al análisis estadístico de los datos obtenidos se tiene que como que (tc = ± 1,6759(> (to = - 0,770(; por lo tanto conservamos la hipótesis nula.

No existe una diferencia estadísticamente real entre los promedios obtenidos por los estudiantes del grupo control y experimental en el pre test. De aquí concluimos que los puntajes medios obtenidos por los dos grupos no existían diferencias en cuanto a los conocimientos antes de la aplicación del software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés.
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FIGURA N° 5

B. Para ello se ha formulado la siguiente hipótesis estadística para la comprobación de la prueba del post-test.

H0:
No existe diferencias estadísticamente significativas entre los puntajes medios obtenidos por los estudiantes del grupo control y experimental después de haber aplicado el software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés.


( (C = (E )

H1:
Existe diferencias estadísticamente significativas entre los puntajes medios obtenidos por los estudiantes del grupo control y experimental después de haber aplicado el software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés.


( (1 ≠ (2 )

Si se cumple los supuestos de t, entonces to. El estadístico adecuado, según los datos obtenidos en el siguiente cuadro.

CUADRO N° 5
Estadísticos de muestras independientes

	
	Grupos
	N
	Media
	Desviación típ.
	Error típ. de la media

	Puntaje
	Control
	30
	9,00
	2,378
	,434

	
	Experimental
	25
	13,48
	2,485
	,497


Fuente: Propia

CUADRO N° 6

Prueba de muestras independientes

	ANÁLISIS ESTADÍSTICO
	Pos test Control - Experimental

	
	Se han asumido varianzas iguales
	No se han asumido varianzas iguales

	Prueba de Levene para la igualdad de varianzas
	F
	,268
	 

	
	Sig.
	,607
	 

	Prueba T para la igualdad de medias

 
	T
	-6,816
	-7,788

	
	Gl
	53
	50,341

	
	Sig. (bilateral)
	,000
	,000

	
	Diferencia de medias
	-4,480
	-4,480

	
	Error típ. de la diferencia
	,657
	,660

	
	95% Intervalo de confianza para la diferencia
	Inferior
	-5,798
	-5,805

	
	
	Superior
	-3,162
	-3,155


Fuente: Propia
Los grados de libertad son N1 + N2 – 2 = 55 – 2 = 53, de la tabla de valores críticos de la distribución de t - student con  ( = 0,05 (2 colas) y 53 grados de libertad es:

tcrít. = ± 1,6759

Tomando la decisión con respecto al análisis estadístico de los datos obtenidos se tiene que como que (tc = ± 1,6759(< (to = - 6,816(; por lo tanto rechazamos la hipótesis nula y aceptamos la hipótesis alterna.

Existe una diferencia estadísticamente significativa entre los promedios obtenidos por los estudiantes del grupo control y experimental en el pos-test. De aquí concluimos que los puntajes medios obtenidos por los dos grupos existen diferencias en cuanto a los conocimientos después de la aplicación del software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés.
FIGURA N° 6
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4.4. DISCUSIÓN DE RESULTADOS.

    Con el propósito de probar las hipótesis planteadas en el trabajo de investigación se ha aplicado un test en dos momentos: antes y después de la acción de la variable independiente X: Efectos del Software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés. El resultado de la aplicación se muestra en el siguiente cuadro:
TABLA Nº 11: Estadísticos obtenidos en la pre-test y post-test según los grupos establecidos.

TABLA Nº 11
	GRUPOS
	PRE TEST
	POST  TEST
	DIFERENCIA

	
	N
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	(
	N
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	(
	N
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	Experimental
	25
	9,48
	2,064
	25
	13,48
	2,485
	0
	4,0

	Control
	30
	9,03
	2,204
	30
	9,0
	2,378
	0
	-0,03

	Total
	55
	
	
	55
	
	
	
	


Fuente: Resultados del pre test y post test del grupo experimental.
· Como se puede distinguir en la tabla anterior la diferencia entre los dos grupos la media de los puntajes obtenidos es muy pequeña de 0,45 en el pre-test; pero sí existe una diferencia entre las medias obtenidas en el post-test siendo de 4,0 puntos.

· La desviación típica del pre-test y post-test, nos permite afirmar que los puntajes obtenidos por los estudiantes del grupo control se encuentran relativamente cerca al valor central.

· Los puntajes alcanzados por los estudiantes del grupo experimental son superiores a los estudiantes del grupo control como se indica en el cuadro anterior; es decir los límites de variación comprenden entre 9 a 18 puntos para el grupo experimental y de 5 a 14 puntos para el grupo control en el post test.

· Así, mismo se tiene que el grupo experimental ha mejorado con respecto a sus puntajes del pre-test esto se debe a la aplicación del Software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés, el cuadro anterior se nota que existe una diferencia de 4,0; con respecto al grupo experimental entre la pre-prueba y post-prueba.
CONCLUSIONES
1. En relación al objetivo principal formulado en el presente trabajo de investigación, se concluye que el desarrollo del software “Rosetta Stone” influye positivamente en el aprendizaje básico del idioma francés en estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017.
2. Respecto a la hipótesis se puede afirmar que la influencia del software “Rosetta Stone” permite mejorar el aprendizaje básico del idioma francés en los estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017.
3. La aplicación del software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés influye significativamente en el rendimiento académico en los estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017, porque los resultados de la contrastación de hipótesis del análisis estadístico de los datos se tiene que (tc = ± 1,6759(> (to = - 0,770(; De aquí se concluye que no existían diferencias antes de la aplicación de la variable independiente entre el grupo experimental y control; mientras que después de la aplicación variable independiente se   observa  que (tc = ± 1,6759(< (to = - 6,816(;  Por lo tanto los resultados de los estudiantes del grupo experimental ha mejorado significativamente en su rendimiento académico.
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4. Se ha obtenido mayor éxito en el rendimiento académico en los estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017, del grupo experimental cuando se aplica el software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés y asimismo  disminuye significativamente el número de estudiantes desaprobados en un idioma que se le impone en la Institución Educativa.

[image: image56.emf]
SUGERENCIAS
1. Modernizar y/o actualizar los procesos de enseñanza - aprendizaje del idioma, aplicando el programa Roseta Stone el cual permite obtener aprendizajes significativos en los estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017, acorde a las exigencias del mundo moderno en el que vivimos. 

2. Promover el interés en descubrir y aprender nuevos idiomas en el proceso de enseñanza - aprendizaje aplicando el programa Roseta Stone para enfrentarse al mundo globalizado y competitivo.
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ANEXO N°01: MATRÍZ DE CONSISTENCIA      

TÍTULO: EFECTOS DEL SOFTWARE “ROSETTA STONE” EN EL APRENDIZAJE BÁSICO DEL IDIOMA FRANCÉS EN ESTUDIANTES DE LA INSTITUCIÓN EDUCATIVA AGROPECUARIO N°114 “SAN MIGUEL”- ULCUMAY-O-2017.
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	d) Variable Dependiente (Y).

Aprendizaje básico del idioma francés.


	· Les salutations

· Salutations

· Verbes principaux

· Les noms

· Sustantivos

· Vocabulaire

· Les nombres

· Des nombres

· Vocabulaire

· Les couleurs

· Couleurs de base (rouge, noir, blanc, vert, bleu et jaune)
	· Puntaje obtenido según los ítems del  cuestionario.


	
	
	

	b) ¿Cuál es el nivel de eficiencia del Software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés en estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”- Ulcumayo-2017, después de la experimentación?

	b) Identificar el nivel de eficiencia del Software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés en estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”- Ulcumayo-2017, después de la experimentación.
	b) H1¨ Los resultados obtenidos por los estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”-Ulcumayo-2017, es significativo después de aplicar el software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés. 
	
	· Promedio.

Media de los alumnos obtenidos de los 20 ítems. (1-20p)

· Les salutations (1-4)

· Les noms (5-16)

· Les nombres (17-28

· Les couleurs (29-40)


	Media de las calificaciones obtenido según la valoración de los ítems del  cuestionario.
	
	a) 
	

	c) ¿Qué relación existe entre los resultados del antes y después de la experimentación de los efectos del Software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés en estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”- Ulcumayo-2017?
	a) Comparar la relación que existe entre los resultados del antes y después de la experimentación de los efectos del Software “Rosetta Stone” en el aprendizaje básico del idioma francés en estudiantes de la Institución Educativa Agropecuario N°114 “San Miguel”- Ulcumayo-2017.
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ANEXO N° 02

SESIONES DE APRENDIZAJE
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1. Indique les salutations: (4P)
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bonne soir
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b. bonjour

[image: image69.png]e

9

Nivel T

[ Rosetta L
COURsE® @ 2 3
Para empezar

£

Leccion pincial
=) ulario
Gramitica
Ecuchryler
Leer
et
cuchsr

Hablar

Leccién principal
Pronunciacion
ulario
Gramitica
Escuchary leer
Leer
Escribir
Escuchar

Hablar

|
i

€ Leccion principal

Aid pronunciacion

B vocabuario

3 cramitica
Escucharyleer

O ceer

B ecriic
Escuchar

B Habiar

| Revision

Volver ala pantalla de inicio

|
i\
Leccién principal O Hito

i

-

Es

B

0s33pm. ||
21/01/2008 ||




c. au revoir
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d. salut
2. Indique selon le cas
: (8P)
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3.  Indique selon le cas: (8P)




1. Marque avec un X, selon le cas. (6P)
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2. Souligne selon le cas. (4P)
        (café / un pomme)                  (lait /un œuf).


3.Indique selon le cas. (4P)

4. Chercher le nouveaux vocabulaire. (6P)
	L
	A
	I
	T
	P
	I
	P

	B
	U
	E
	L
	O
	E
	O

	O
	X
	F
	I
	L
	M
	I

	H
	A
	R
	V
	J
	M
	S

	Y
	Z
	Q
	R
	A
	O
	S

	C
	H
	I
	E
	N
	P
	O

	M
	O
	L
	Y
	T
	S
	N


 


1. Indique selon le cas : (3P)





2. Écrire les numéros, selon le cas : (6P)

3. Cherche les numéros et écrires le: (3P)
	C
	I
	N
	Q
	U
	L

	 D
	Q
	R
	U
	Z
	Ñ

	S
	U
	T
	A
	T
	V

	I
	A
	S
	T
	Y
	X

	O
	T
	U
	R
	U
	I

	R
	E
	E
	E
	I
	S

	T
	A
	D
	H
	K
	A


             


4. Écris les numéros qui manquent: (5P)

a. 

b. 

c. 

d. 
 

e. 
5. Écris les numéros: (3P)




SESION 4 - NUMÉROS 
1. Indique selon le cas: (2P)





2. Peint l'image en fonction de la couleur données: (5P)



3. Complet  avec des couleurs: (6P)


4. Cherche des couleurs et écrire: (3P)
	B
	E
	N
	U
	A
	J

	L
	N
	O
	R
	X
	A

	E
	U
	I
	O
	C
	U

	U
	O
	T
	U
	N
	N

	N
	R
	R
	G
	A
	A

	O
	L
	E
	E
	L
	U

	B
	E
	V
	I
	B
	O






5. Mettre en ordre les mots correspondant aux couleurs. (4P)
a. 
                                               : ……………………
b.                                          : ……………………

c.                                           : ……………………



d.                                         : ……………………
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PLANIFICACIÓN DE SESIÓN DE APRENDIZAJE

	TÍTULO DE LA SESIÓN:    

	INTRODUCTION

	Fundamentación: En la presente sesión de aprendizaje se desarrollarán las capacidades fundamentales del área, donde los estudiantes fortalece su habilidad y capacidad para desarrollar los diferente aspectos del idioma como son el vocabulario, la gramática, el uso del idioma, la entonación la pronunciación y  la expresión oral  en situaciones habituales de su vida cotidiana. 


	APRENDIZAJES ESPERADOS

	COMPETENCIAS
	CAPACIDADES
	INDICADORES

	Se expresa oralmente.
	· Expresa con claridad ideas, sentimientos y hechos.
	· Se hace entender con expresiones breves relacionadas a saludos, artículos un/une y pronombres principales.

	Comprende textos orales
	· Discrimina información relevante.

· Identifica la intención del interlocutor
	· Identifica saludos y pronombres principales.

· Completa información relacionada a artículos  y pronombres principales. 

	Comprensión textos escritos
	· Infiere el significado de los textos escritos.
	· Deduce el mensaje de diferentes textos escritos  para completar los artículos y pronombres principales.



	SECUENCIA DIDÁCTICA

	INICIO  (10 minutos)

	· El docente despierta el interés de los estudiantes, con el juego  “los saludoas  ”.
· El docente nombrará alguna acción y ellos tendrán que decir noche o día según cuando se realiza.

· Luego, trabaja el saludos y despedidas intentando que diferencien el saludo de día del de noche. Para ello dispondremos de dos etiquetas, una que represente la noche: puede ser de color negro o con luna y estrellas; otra que represente el día: puede ser azul o bien con el sol. Cada vez que enseñemos una u otra, los  estudiantes dirán ” bonjour” ,  ” bonne nuit” y” au revoir” según corresponda.



	DESARROLLO ( 70 minutos)

	· Los estudiantes ingresan  al icono Rosetta Stonea 
· El docente indica que colocaran su nombre para iniciar de manera adecuada la sesión.
· El docente indica que ingresen al Nivel 1 /  Leccion 1 
· Los estudiantes empiezan a desarrollan el primer componente; el docente indica que se ingresara a Leccion principal 1; el docente va explicando los temas a tratar.


· Una vez terminada la lección principal 1, el docente explica que se ingresara ahora a la sección pronunciación, vocabulario y finalmente se desarrollara la gramática, dentro de esta última sección los estudiantes deberán identificar los artículos y  principales pronombres personales para completar los ejercicios.


· El docente monitorea el trabajo de los estudiantes y se asegura de que estén desarrollando los componentes en orden.

· Luego; solicita que ingresen a la sección de  Revisión y desarrollen los ejercicios.      



	CIERRE (10minutos)

	Evaluación

· Finalmente el docente entrega una práctica con ejercicios propuestos con temas tomados de la lección1

	TAREA A TRABAJAR EN CASA

	No se asigna tarea para casa


	RECURSOS

	·  Laptop.

· Multimedia

· Parlantes.

· Hojas de ejercicios.
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PLANIFICACIÓN DE SESIÓN DE APRENDIZAJE

	TÍTULO DE LA SESIÓN:    

	VOCABULAIRE

	Fundamentación: En la presente sesión de aprendizaje se desarrollarán las capacidades fundamentales del área, donde los estudiantes fortalece su habilidad y capacidad para desarrollar los diferentes aspectos del idioma como son el vocabulario de uso frecuente,  la entonación la pronunciación y  la expresión oral  en situaciones habituales de su vida cotidiana. 


	APRENDIZAJES ESPERADOS

	COMPETENCIAS
	CAPACIDADES
	INDICADORES

	Se expresa oralmente.
	· Expresa con claridad ideas, sentimientos y hechos.
	· Se hace entender con expresiones breves relacionadas al nuevo vocabulario aprendido.

	Comprende textos orales
	· Discrimina información relevante.

· Identifica la intención del interlocutor
	· Identifica el nuevo vocabulario.

·  Completa información relacionada al vocabulario aprendido.

	Comprensión textos escritos
	· Infiere el significado de los textos escritos.
	· Utiliza el nuevo vocabulario para completar oraciones.



	SECUENCIA DIDÁCTICA

	INICIO  (10 minutos)

	· El docente entrega a cada estudiante fichas de letras al azar.

· Luego despierta el interés de los estudiantes, mostrando imágenes que los estudiantes relacionaran de acuerdo a las fichas consignadas.



	DESARROLLO ( 70 minutos)

	· Los estudiantes ingresan  al icono Rosetta Stonea 
· El docente indica que ingresen de manera adecuada la sesión.
· Luego, indica que ingresen al Nivel 1 /  Leccion 2

· Los estudiantes empiezan a desarrollan el primer componente; el docente indica que se ingresara a Lección principal 2; el docente va explicando el nuevo vocabulario de uso frecuente.




· Una vez terminada la lección principal 2, el docente explica que se ingresara ahora a la sección pronunciación, vocabulario y finalmente se desarrollara la gramática, dentro de esta última sección los estudiantes deberán identificar el nuevo vocabulario para completar los ejercicios.



· El docente monitorea el trabajo de los estudiantes y se asegura de que estén desarrollando los componentes en orden.

· Luego; solicita que ingresen a la sección de  Revisión y desarrollen los ejercicios.      

                                                          



	CIERRE (10minutos)

	Evaluación

· Finalmente el docente entrega una práctica con ejercicios propuestos con temas tomados de la lección 2

	TAREA A TRABAJAR EN CASA

	No se asigna tarea para casa


	RECURSOS

	·  Laptop.

· Multimedia

· Parlantes.

· Hojas de ejercicios.
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PLANIFICACIÓN DE SESIÓN DE APRENDIZAJE

	TÍTULO DE LA SESIÓN:    

	LES COULEURS

	Fundamentación: En la presente sesión de aprendizaje se desarrollarán las capacidades fundamentales del área, donde los estudiantes fortalece su habilidad y capacidad para desarrollar los diferentes aspectos del idioma como son los colores,  la entonación la pronunciación y  la expresión oral  en situaciones habituales de su vida cotidiana. 


	APRENDIZAJES ESPERADOS

	COMPETENCIAS
	CAPACIDADES
	INDICADORES

	Se expresa oralmente.
	· Expresa con claridad ideas, sentimientos y hechos.
	· Se hace entender con expresiones breves utilizando colores.

	Comprende textos orales
	· Identifica la intención del interlocutor
	· Identifica el nuevo vocabulario relacionado a los colores.

	Comprensión textos escritos
	· Infiere el significado de los textos escritos.
	· Utiliza los colores para completar oraciones.



	SECUENCIA DIDÁCTICA

	INICIO  (10 minutos)

	· El docente realiza una dinámica °conector de colores°

· El docente  muestra  los colores que brinda el software recalcando que lo observen bien , luego  les entrega diversos recortes ya sean de libros o revistas, y pega fichas con los nombres de los colores  en la pizarra  enseguida pide a los estudiantes que relacionen los colores de cada imagen con los colores de la fichas ya mencionadas.



	DESARROLLO ( 70 minutos)

	· Los estudiantes ingresan  al icono Rosetta Stonea 
· El docente indica que ingresen de manera adecuada la sesión.
· Luego, indica que ingresen al Nivel 1 /  Lección 3


· Los estudiantes empiezan a desarrollan el primer componente; el docente indica que se ingresara a Lección principal 3; el docente va explicando la pronunciación de los colores.



· Una vez terminada la lección principal 3, el docente explica que se ingresara ahora a la sección pronunciación, vocabulario y finalmente se desarrollara la gramática, dentro de esta última sección los estudiantes deberán completar los ejercicios relacionado a los colores.





· El docente monitorea el trabajo de los estudiantes y se asegura de que estén desarrollando los componentes en orden.

· Luego; solicita que ingresen a la sección de  Revisión y desarrollen los ejercicios.      

                                                          


	CIERRE (10minutos)

	Evaluación

· Finalmente el docente entrega una práctica con ejercicios propuestos con temas tomados de la lección 3

	TAREA A TRABAJAR EN CASA

	No se asigna tarea para casa


	RECURSOS

	·  Laptop.

· Multimedia

· Parlantes.

· Hojas de ejercicios.
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PLANIFICACIÓN DE SESIÓN DE APRENDIZAJE
	TÍTULO DE LA SESIÓN:    

	NUMÉROS

	Fundamentación: En la presente sesión de aprendizaje se desarrollarán las capacidades fundamentales del área, donde los estudiantes fortalece su habilidad y capacidad para desarrollar los diferente aspectos del idioma como son los números,  la entonación la pronunciación y  la expresión oral  en situaciones habituales de su vida cotidiana. 


	APRENDIZAJES ESPERADOS

	COMPETENCIAS
	CAPACIDADES
	INDICADORES

	Se expresa oralmente.
	· Expresa con claridad ideas, sentimientos y hechos.
	· Se hace entender con expresiones breves utilizando los números.

	Comprende textos orales
	· Discrimina información relevante.


	· Identifica el nuevo vocabulario relacionado a los números. 

	Comprensión textos escritos
	· Infiere el significado de los textos escritos.
	· Utiliza los números para completar oraciones.



	SECUENCIA DIDÁCTICA

	INICIO  (10 minutos)

	· Luego despierta el interés de los estudiantes con °El juego de los nombres°:. Por ejemplo: °un° es Juan, °deux° es María, °trois° es José, °quatre° es Martina.. ¿Quién es deux? ¿Quién viene después? .... 

· Luego los estudiantes deberán reconocer por si mismos el orden correcto de los números en francés.  

	DESARROLLO ( 70 minutos)

	· Los estudiantes ingresan  al icono Rosetta Stonea 
· El docente indica que ingresen de manera adecuada la sesión.
· Luego, indica que ingresen al Nivel 1 /  Lección 4

· Los estudiantes empiezan a desarrollan el primer componente; el docente indica que se ingresara a Lección principal 3; el docente va explicando la pronunciación de los números. 




· Una vez terminada la lección principal 4, el docente explica que se ingresara ahora a la sección pronunciación, vocabulario y finalmente se desarrollara la gramática, dentro de esta última sección los estudiantes deberán completar los ejercicios relacionado a los números. 



· El docente monitorea el trabajo de los estudiantes y se asegura de que estén desarrollando los componentes en orden.

· Luego; solicita que ingresen a la sección de  Revisión y desarrollen los ejercicios.      

                                                          



	CIERRE (10minutos)

	Evaluación

· Finalmente el docente entrega una práctica con ejercicios propuestos con temas tomados de la lección 4

	TAREA A TRABAJAR EN CASA

	No se asigna tarea para casa


	RECURSOS

	·  Laptop.

· Multimedia

· Parlantes.

· Hojas de ejercicios.
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ANEXO N°05

PANEL DE FOTOGRAFÍAS


TESISTAS MOTIVADAS PARA INICIAR EL PROGRAMA

TEISTAS 
DESARROLLANDO LA SESIÓN DE APRENDIZAJE
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TESISTAS DESARROLLANDO LA SESIÓN DE APRENDIZAJE
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ESTUDIANTES ATENTOS AL APRENDIZAJE DE FRANCES

[image: image21.png]



[image: image22.png]


[image: image23.png]



tc= - 1,6759





Conservar H0





(








0 	





Región de rechazo de H0





Región de rechazo de H0





to= - 0,770





0,95


Región de Aceptación 





tc= - 1,6759





Conservar H0





(








0 	





Región de rechazo de H0





Región de rechazo de H0





to= - 6,816





0,95


Región de Aceptación 





SESION 1 -  INTRODUCTION


Nom et prénom: …………………………………………………. Date: ………………..














Fille


Enfant


Homme


Femme





Il mange








Ils nagent








Il lit








Elles écrivent








SESION 2 - VOCABULAIRE


Nom et prénom: …………………………………………………. Date: ………………..














un livre
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le chien





un poisson





Lait


Livre


Pomme
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Poisson


stylo











SESION 3 - LES COULEURS


Nom et prénom: …………………………………………………. Date: ………………..
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6: ……………………
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Nom et prénom: …………………………………………………. Date: ………………..
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Rouge
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Le vélo est …………………





La ballon est …………………





La banane est ………………





Le chat est …………………





Le chien est …………………





La pomme est ………………





1   : ……………………


2    : ……………………


3    : ……………………


4    : ……………………


5    : ……………………


6    : ……………………





GEROU





UNEJA





NOIR





UBEL








� Pérez, (2012); Evaluación de programas bilingües: análisis de resultados de las secciones experimentales de Francés en el marco del plan de fomento del plurilingüismo”. Pp. 35.


� Kerlinger N. Fred “investigación del comportamiento” Editorial Mc Graw-Hill, México. 1994 pp. 418 -  419
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